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ขอขอบคณุท่ีเลือก Kohler
ต้องการความช่วยเหลือหรือไม่ ติดต่อศูนยบ์ริการลูกคา้ของเรา

• จีนแผน่ดินใหญ่: +(86) 800-820-2628, +(86) 400-820-2628
• ฮ่องกง (จีน) มาเก๊า (จีน) ไตห้วนั (จีน): +(852) 3125-7728
• ประเทศไทย: callcenterthailand@kohler.com, +(66) 2700-9299
• บรูไน กวม อินโดนีเซีย ญ่ีปุ่น มาเลเซีย มองโกเลีย ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ เกาหลีใต ้เวยีดนาม: +(86) 21-2606-2572
• การดูแลรักษาและทาํความสะอาด: kohlerasiapacific.com/careandclean

ข้อมลูสําคญั

คาํเตือน: ความเส่ียงต่อการเกดิกระแสไฟฟ้าลดัวงจร ถอดปลัก๊ไฟก่อนทาํการซ่อมบํารุง

คาํเตือน: ความเส่ียงต่อการเกดิกระแสไฟฟ้าลดัวงจร เช่ือมต่อกบัวงจรเฉพาะทีต่่อสายดนิอย่างเหมาะสม ซ่ึงได้รับการปกป้องด้วยอุปกรณ์ตดัไฟร่ัว (RCD)
เท่าน้ัน ใช้ไฟฟ้า 220-240 V, 50-60 Hz, 10 A ห้ามถอดหมุดสายดนิหรือใช้อะแดปเตอร์สายดนิ

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงต่อการบาดเจบ็ของบุคคล ผลติภณัฑ์นีม้นํีา้หนักมาก ให้ยกโถสุขภณัฑ์โดยใช้คนสองคน โดยใช้วธีิการยกทีเ่หมาะสม

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงจากก๊าซอนัตราย หากโถสุขภณัฑ์ใหม่ไม่ได้รับการตดิตั้งทนัท ีให้นําเศษผ้ามาใส่ไว้ในหน้าแปลนยดึพืน้ช่ัวคราว

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงเกีย่วกบัความเสียหายต่อทรัพย์สิน ผลติภณัฑ์นีไ้ม่ได้มวีตัถุประสงค์เพ่ือการตดิตั้งในสถานทีท่ีอุ่ณหภูมลิดลงตํา่กว่า 32°F (0°C)
ลกัษณะการออกแบบของโถสุขภณัฑ์นีท้าํให้การระบายนํา้ออกจากถงันํา้ทั้งหมดทาํได้ยาก หากผลติภณัฑ์เป็นนํา้แขง็ นํา้อาจทาํให้ถงัเสียหายทาํให้เกดิการร่ัวซึมได้

ส่ิงสําคญั! แรงดนันํ้าเขา้ตํ่าสุดคือ 0.07 MPa (ไดนามิก) แรงดนันํ้าเขา้สูงสุดคือ 0.74 MPa

ส่ิงสําคญั! ใชท่้อจ่ายท่ีใหม้าพร้อมกบัผลิตภณัฑ ์หา้มนาํท่อท่ีเคยติดตั้งแลว้มาใชซ้ํ้ า

ปฏิบติัตามประมวลกฎหมายวา่ดว้ยระบบประปา อาคาร และไฟฟ้าในทอ้งถ่ินทั้งหมด
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คําแนะนําในการตอ่ลงดิน
ผลิตภณัฑน้ี์ควรต่อสายดิน ในกรณีท่ีไฟฟ้าลดัวงจร การต่อสายดินจะช่วยลดความเส่ียงท่ีจะเกิดไฟฟ้าดูดได ้โดยการใหมี้สายเพื่อใหก้ระแสไฟฟ้าร่ัวลงดิน ผลิตภณัฑน้ี์มา
พร้อมกบัสายไฟท่ีมีสายดินพร้อมปลัก๊ไฟท่ีมีสายดิน ตอ้งเสียบปลัก๊เขา้กบัเตา้รับไฟฟ้าท่ีติดตั้งสายดินและต่อสายดินอยา่งเหมาะสม

อนัตราย: ความเส่ียงต่อการเกดิกระแสไฟฟ้าลดัวงจร การใช้ปลัก๊ต่อสายดนิอย่างไม่ถูกต้องอาจทาํให้เกดิความเส่ียงทีจ่ะเกดิไฟฟ้าดูด

หากจาํเป็นตอ้งซ่อมแซมหรือเปล่ียนสายไฟหรือปลัก๊ไฟ อยา่ต่อสายดินเขา้กบัขั้วต่อปลัก๊ขั้วใด ๆ สายไฟท่ีหุม้ฉนวนท่ีมีพื้นผวิดา้นนอกสีเขียว ท่ีมีหรือไม่มีแถบสีเหลือง
นัน่คือสายดิน

ตรวจสอบกบัช่างไฟฟ้าหรือเจา้หนา้ท่ีบริการท่ีมีคุณสมบติัเหมาะสม หากไม่เขา้ใจคาํแนะนาํในการต่อลงดินโดยสมบูรณ์ หรือหากมีขอ้สงสยัวา่ผลิตภณัฑมี์การต่อสายดิน
อยา่งถูกตอ้งหรือไม่

ผลิตภณัฑน้ี์มีสายไฟและปลัก๊ท่ีเฉพาะเจาะจงจากโรงงาน เพื่อใหส้ามารถเช่ือมต่อกบัวงจรจ่ายไฟฟ้าท่ีเหมาะสมได ้ตรวจยนืยนัวา่ผลิตภณัฑต่์อกบัเตา้รับท่ีมีการกาํหนดค่า
ตรงกบัปลัก๊ ไม่ควรใชอ้ะแดปเตอร์กบัผลิตภณัฑน้ี์ หา้มดดัแปลงปลัก๊ท่ีใหม้า หากปลัก๊ไม่พอดีกบัเตา้รับ ใหติ้ดตั้งเตา้รับท่ีเหมาะสมโดยช่างไฟฟ้าท่ีมีคุณสมบติัเหมาะสม
หากตอ้งเช่ือมต่อผลิตภณัฑใ์หม่ เพื่อใชก้บัวงจรจ่ายไฟประเภทอ่ืน ควรทาํการเช่ือมต่อโดยช่างบริการท่ีมีคุณสมบติัเหมาะสม

อยา่ใชส้ายต่อพว่งกบัผลิตภณัฑ์

เคร่ืองมือและวสัดุ

3/8 น้ิว (10 มม.) โบลทแ์ละแหวนรองขนาด 1/4 น้ิว (6 มม.)
ประแจซ็อกเกต็พร้อม

ช่องเสียบลึก 1/2 น้ิว (13 มม.)
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1. เตรียมจดุติดตัง้

แทน่วางรีโมท32 นิว้ (813 มม.)

35 นิว้ (889 มม.)

15-3/8 นิว้ (390 มม.) -
16-1/8 นิว้ (410 มม.)

11-1/2 นิว้ (290 มม.) -
12-3/16 นิว้ (310 มม.)

11-1/2 นิว้ (290 มม.) -
12-3/16 นิว้ (310 มม.)

5-1/2 นิว้ (140 มม.) -
6-5/16 นิว้ (160 มม.) 12 นิว้

(305 มม.)

คาํเตือน: ความเส่ียงต่อการเกดิกระแสไฟฟ้าลดัวงจร เช่ือมต่อกบัวงจรเฉพาะทีต่่อสายดนิอย่างเหมาะสม ซ่ึงได้รับการปกป้องด้วยอุปกรณ์ตดัไฟร่ัว (RCD)
เท่าน้ัน ใช้ไฟฟ้า 220-240 V, 50-60 Hz, 10 A ห้ามถอดหมุดสายดนิหรือใช้อะแดปเตอร์สายดนิ

ประกาศ: อยา่จดัตาํแหน่งสตอ๊ปวาลว์หรือเตา้รับไฟฟ้าไวด้า้นหลงัโถสุขภณัฑโ์ดยตรง ตาํแหน่งท่ีแสดงในภาพดา้นบนเป็นเพียงขอ้แนะนาํเท่านั้น ตรวจสอบวา่การติดตั้ง
ทั้งหมดเป็นไปตามกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง

หมายเหตุ: สายจ่ายนํ้าและสายส่งกาํลงัสามารถอยูด่า้นใดดา้นหน่ึงของโถสุขภณัฑ์

โถสุขภณัฑมี์เซ็นเซอร์ตรวจจบัความเคล่ือนไหวเพื่อเปิดฝารองนัง่โดยอตัโนมติัเม่ือตรวจพบการเคล่ือนไหว เซ็นเซอร์น้ีมีระยะสูงสุด 51-1 / 2" (1,300 มม.)
สามารถปรับตั้งความไวหรือปิดไดโ้ดยใชรี้โมทคอนโทรล โปรดดูคู่มือสาํหรับเจา้ของบา้น

ติดตัง้ตวัจา่ยนํา้

ติดตั้งตวัหยดุการจ่ายนํ้า
ลา้งสายจ่ายนํ้าลงในถงัหรือภาชนะอ่ืน ๆ เพื่อกาํจดัเศษวสัดุ

ติดตัง้สว่นจา่ยไฟฟา้

หมายเหตุ: สายไฟสาํหรับโถสุขภณัฑย์าว 1.2 ม. นอกโถสุขภณัฑ์

ติดตั้งเตา้รับแบบต่อลงดิน 220-240 V, 50/60 Hz ท่ีป้องกนัโดย RCD ภายในขนาดท่ีแสดง
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2. ถอนการติดตัง้โถสขุภณัฑ์ท่ีมีอยู ่(ถ้ามี)

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงจากก๊าซอนัตราย หากโถสุขภณัฑ์ใหม่ไม่ได้รับการตดิตั้งทนัท ีให้นําเศษผ้ามาใส่ไว้ในหน้ารูระบาย

ปิดการจ่ายนํ้า
กดชกัโครกและใชฟ้องนํ้าซบันํ้าท่ีคา้งอยูอ่อกจากถงัพกันํ้าและโถสุขภณัฑ์
ถอดวาลว์ปิดการจ่ายนํ้า (ถา้มี) และนาํถงัและโถท่ีเหลือออก
ขดูเศษข้ีผึ้งท่ีเหลืออยูอ่อกจากหนา้แปลน
ปลดสลกัเกลียวตวั T ออกจากหนา้แปลน
ถอดหนา้แปลนออกจากพื้นและท้ิงสลกัเกลียวตวั T และหนา้แปลน
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3. วางตําแหนง่โถสขุภณัฑ์

12"
(305 mm)

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงต่อการบาดเจบ็ของบุคคล ผลติภณัฑ์นีม้นํีา้หนักมาก ให้ยกโถสุขภณัฑ์โดยใช้คนสองคน โดยใช้วธีิการยกทีเ่หมาะสม

ระบุจุดก่ึงกลางของรูระบายและทาํเคร่ืองหมายเสน้ก่ึงกลาง “+” ท่ีตั้งฉากกบัผนงั
วางโถสุขภณัฑใ์นแนวนอนบนเบาะอยา่งระมดัระวงั
ระบุจุดศูนยก์ลางของท่อลงดินท่ีติดอยูบ่นโถสุขภณัฑ ์ทาํเคร่ืองหมายเสน้ก่ึงกลางทั้งส่ีดา้นของโถสุขภณัฑ์
ค่อย ๆ ลดระดบัโถสุขภณัฑล์งบนพื้น ตรวจสอบวา่โถสุขภณัฑอ์ยูใ่นแนวเดียวกบัแนวก่ึงกลางของรูระบายนํ้าท่ีทาํเคร่ืองหมายบนพื้น
ทาํเคร่ืองหมายเสน้ก่ึงกลางของตาํแหน่งรูยดึแผน่ยดึทั้งดา้นซา้ยและดา้นขวาของโถสุขภณัฑ์
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4. เจาะรูสําหรับยดึ

6-3/4" (171 mm) -
7-1/8" (181 mm)

1-3/4" (45 mm) -
2-3/16" (55 mm)

12" (305 mm)

5-11/16" (145 mm) -
6-1/8" (155 mm)

9-3/16"
(233 mm)

ทาํเคร่ืองหมายรูยดึบนพื้นตามการวดัท่ีกาํหนด
เจาะรูขนาด 3/8 น้ิว (10 มม.) ท่ีตาํแหน่งท่ีทาํเคร่ืองหมายไว้
สอดขอเก่ียวเขา้ไปในรูเจาะ
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5. วางตําแหนง่ทอ่ลงพืน้

11 นิว้ (277 มม.) -
13 นิว้ (333 มม.)

ตําแหนง่รูยดึ

ใหญ่กวา่
3-1/2 นิว้ (87 มม.)

ปะเก็นแว๊ก

หน้าแปลน

หมายเหตุ: วงแหวนข้ีผึ้งถูกติดตั้งไวล่้วงหนา้บนหนา้แปลนท่ีพื้นท่ีจดัไว้

จดัวางท่อลงพื้นใหเ้ขา้ท่ีเหนือรูระบายนํ้า
จดัแนวรูของรางนํ้าใหต้รงกบัรูยดึพื้น
หากจาํเป็นตอ้งปรับใหต้รงกบัรู ใหค้ลายน็อตขอ้งอออก
ตั้งค่าระยะห่างท่ีตอ้งการโดยหมุนขอ้งอ และปรับพอร์ตระบายดา้นบนสาํหรับขอ้งอกลบัไปท่ีตาํแหน่งตั้งตน้
ตอ้งลอ็คน็อตหลงัจากปรับแลว้
นาํท่อลงพื้นออกจากพื้นและวางไวข้า้ง ๆ

ตดิตั้งชุดประกอบวงแหวนหน้าแปลนและขีผ้ึง้

จดัแนวหนา้แปลนใหต้รงกบัรูระบายบนพื้น
กดหนา้แปลนและชุดวงแหวนแวก็ซ์เพื่อยดึบนพื้น
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6. ติดตัง้ตวัยดึและทอ่ลงพืน้

หมายเหตุ: สลกัและแหวนรองสามชุดท่ีลูกคา้ตอ้งจดัเตรียมสาํหรับการติดตั้งท่อลงพื้น

ติดตั้งโครง L บนพื้นโดยใชอุ้ปกรณ์ท่ีใหม้า
จดัแนวรางนํ้าใหต้รงกบัรูระบายนํ้า
ยดึท่อลงพื้นบนพื้นดว้ยสลกัเกลียวและแหวนรอง
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7. ติดตัง้โถสขุภณัฑ์

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงต่อการบาดเจบ็ของบุคคล ผลติภณัฑ์นีม้นํีา้หนักมาก ให้ยกโถสุขภณัฑ์โดยใช้คนสองคน โดยใช้วธีิการยกทีเ่หมาะสม

เดินสายจ่ายนํ้าและสายไฟออกจากดา้นหลงัหรือดา้นขา้งของโถสุขภณัฑเ์พื่อติดตั้ง
ใหย้กโถสุขภณัฑข้ึ์นเหนือท่อลงพื้น และจดัตาํแหน่งท่อทางออกใหอ้ยูเ่หนือทางเขา้ของท่อลงพื้นโดยมีความช่วยเหลือ
ค่อย ๆ ลดระดบัโถสุขภณัฑล์งบนท่อลงพื้น
ตรวจสอบวา่สายจ่ายนํ้าและสายไฟไม่ถูกหนีบอยูใ่ตโ้ถสุขภณัฑ์
ติดตั้งฝาท่ีเหมาะสมท่ีดา้นขา้งของโถสุขภณัฑ ์ใชฝ้าปิดแบบสลอ็ตเพื่อรองรับสายจ่ายและสายไฟท่ีเดินออกไปดา้นขา้ง ไม่เช่นนั้นใหใ้ชฝ้าปิดแบบแขง็
ต่อท่อจ่ายนํ้าเขา้กบัสตอ๊ปวาลว์
เปิดการจ่ายนํ้า
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8. ยดึโถสขุภณัฑ์ให้แนน่

ข้อควรระวงั: ความเส่ียงเกีย่วกบัความเสียหายต่อผลติภณัฑ์ ห้ามขนัสกรูแน่นเกนิไป โถสุขภณัฑ์อาจบิ่นหรือแตกได้หากขนัสกรูแน่นเกนิไป

สอดปลอกยางเขา้ไปในรูแต่ละรูท่ีดา้นขา้งของโถสุขภณัฑ์
สอดสกรูเขา้ไปในรูแต่ละรูและขนัใหแ้น่น อย่าขนัจนแน่นเกนิไป
ติดตั้งฝาครอบเหนือสกรูแต่ละตวั ควรฉีดลา้งฝาดา้นนอกของโถสุขภณัฑ์
เสียบปลัก๊ไฟเขา้กบัเตา้รับไฟฟ้า
รอใหไ้ฟกลางคืนหยดุกะพริบ แสดงวา่ขั้นตอนการเร่ิมตน้ทาํงานเสร็จสมบูรณ์แลว้
กดปุ่มกดชกัโครกและปล่อยใหโ้ถสุขภณัฑเ์ติมนํ้าจนเตม็
ตรวจสอบการเช่ือมต่อทั้งหมดวา่มีการร่ัวไหลหรือไม่ และทาํการปรับตามความจาํเป็น
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9. ติดตัง้แทน่ชาร์จ

1/16 นิว้ (2 มม.)
หรือ 1/4 นิว้ (6 มม.)

จดัตาํแหน่งแท่นวางไวท่ี้ตาํแหน่งยดึท่ีตอ้งการ
ยนืยนัวา่แท่นวางอยูใ่นแนวระดบั
ใชดิ้นสอทาํเคร่ืองหมายตาํแหน่งรูยดึทั้งสองตาํแหน่ง
สําหรับตดิตั้งเข้ากบัโครงคร่าวหรือพืน้ผวิไม้อ่ืน ๆ: เจาะรู 1/16" (2 มม.) ท่ีแต่ละตาํแหน่งท่ีทาํเคร่ืองหมายไว้
สําหรับการตดิตั้งโดยใช้พกุยดึผนัง: เจาะรู 1/14" (6 มม.) ท่ีแต่ละตาํแหน่งท่ีทาํเคร่ืองหมายไว ้ใส่พกุยดึผนงัท่ีใหม้าลงในรู
จดัตาํแหน่งแท่นวางไวเ้หนือพกุหรือเคร่ืองหมาย ยดึดว้ยสกรูท่ีใหม้า
ถอดและเกบ็ฝาปิดช่องใส่แบตเตอร่ี
ติดตั้งแบตเตอร่ี AA ส่ีกอ้นท่ีใหม้าใหต้รงตามแนวท่ีแสดง
ติดตั้งฝาปิดช่องใส่แบตเตอร่ีกลบัเขา้ท่ี
ใส่รีโมตคอนโทรลเขา้กบัแท่นวาง

การจบัคูส่ขุภณัฑ์

หมายเหตุ: ตอ้งจบัคู่รีโมทคอนโทรลกบัฝารองนัง่ก่อนใชง้าน รีโมทคอนโทรลท่ีใหม้าควรมีการจบัคู่กบัฝารองนัง่ของคุณอยูแ่ลว้ หากจาํเป็นตอ้งใชรี้โมทคอนโทรลท่ี
เปล่ียนทดแทน ใหท้าํตามคาํแนะนาํดา้นล่างเพื่อจบัคู่กบัฝารองนัง่ของคุณ

หมายเหตุ: สามารถจบัคู่รีโมทคอนโทรลกบัฝารองนัง่ชกัโครกไดค้ราวละหน่ึงเคร่ืองเท่านั้น

ยา้ยรีโมตคอนโทรลใหม่เขา้ไปใกลฝ้ารองนัง่
กดไอคอน “เคร่ืองเป่าแห้ง” บนรีโมทคอนโทรลคา้งไวจ้นกระทัง่ไอคอนกะพริบ
กดไอคอน "ด้านหน้า" และ "ด้านหลงั" บนโถสุขภณัฑ◌ฺ์คา้งไวพ้ร้อมกนัจนกวา่จะไดย้นิเสียงบ๊ีบ
เม่ือไอคอนบนรีโมทคอนโทรลหยดุกะพริบ แสดงวา่จบัคู่รีโมทคอนโทรลเรียบร้อยแลว้
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10. การตรวจสอบการติดตัง้

อปุกรณ์ขจดักลิน่

ปุ่ มกดนํา้แบบแมนนวล

เซน็เซอร์ท่ีฝา

แผงควบคมุ

ก้านฉีด

ไฟโถสขุภณัฑ์

เซนเซอร์แสง

แทน่วาง

รีโมทคอนโทรล

เซน็เซอร์ตรวจจบัการนัง่

ครอบ

หมายเหตุ: คุณสมบติัการชาํระโถสุขภณัฑจ์ะไม่ทาํงานหากไม่มีคนนัง่ ในการทดสอบคุณสมบติัการทาํความสะอาด จะตอ้งปิดคลุมบริเวณเซนเซอร์

หมายเหตุ: เม่ือทดสอบคุณสมบติัการทาํความสะอาด ใหค้ลุมฝารองนัง่ดว้ยฟิลม์พลาสติกหรือใชมื้อปิดกา้นฉีด

ใชมื้อปิดกา้นทาํความสะอาดหรือห่อพลาสติกใหท้ัว่ท่ีนัง่
ใชมื้อหรือผา้เปียกกดบริเวณเซ็นเซอร์ตรวจจบัการใชง้านท่ีนัง่ท่ีอยูด่า้นหนา้ขวาของท่ีนัง่
ใชรี้โมทคอนโทรลเพื่อทดสอบคุณสมบติัของโถสุขภณัฑ์
โปรดดูคู่มือสาํหรับเจา้ของบา้นท่ีมาพร้อมกบัผลิตภณัฑใ์นส่วนความช่วยเหลือในการแกไ้ขปัญหาทัว่ไป
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Installation Instructions
Smart Toilet

Thank You for Choosing KOHLER

Need help? Contact our Customer Care Center.

• Mainland China: +(86) 800-820-2628, +(86) 400-820-2628
• Hong Kong (China), Macau (China), Taiwan (China): +(852) 3125-7728
• Thailand: callcenterthailand@kohler.com, +(66) 2700-9299
• Brunei, Guam, Indonesia, Japan, Malaysia, Mongolia, Philippines, Singapore, South Korea, Vietnam: +(86) 21-2606-2572
• Care and cleaning: kohlerasiapacific.com/careandclean

Important Information

WARNING: Risk of electric shock. Disconnect the power before servicing.

WARNING: Risk of electric shock. Connect only to a properly grounded dedicated circuit protected by a Residual
Current Device (RCD). Use 220-240 V, 50-60 Hz, 10 A service. Do not remove the grounding pin or use a grounding
adapter.

CAUTION: Risk of personal injury. This product is heavy. Lift the toilet with two people, using proper lifting
technique.

CAUTION: Risk of hazardous gases. If the new toilet is not installed immediately, temporarily place a rag in the
floor flange.

CAUTION: Risk of property damage. This product is not intended to be installed where temperatures will drop
below 32°F (0°C). The design of the toilet makes it difficult to remove all water from the tank. If frozen, the water
could damage the tank resulting in leaking.

IMPORTANT! The minimum water inlet pressure is 0.07 MPa (dynamic). The maximum water inlet pressure is 0.74 MPa.

IMPORTANT! Use the supply hose provided with the product. Do not reuse a previously installed hose.

Follow all local plumbing, building, and electrical codes.
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Grounding Instructions

This product should be grounded. In the event of an electrical short circuit, grounding reduces the risk of electric shock by
providing an escape wire for the electric current. This product is equipped with a cord having a grounding wire with a
grounding plug. The plug must be plugged into an electrical outlet that is properly installed and grounded.

DANGER: Risk of electric shock. Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric shock.

If repair or replacement of the cord or plug is necessary, do not connect the grounding wire to either flat blade terminal.
The wire with insulation having an outer surface that is green with or without yellow stripes is the grounding wire.

Check with a qualified electrician or service personnel if the grounding instructions are not completely understood, or if
in doubt whether the product is properly grounded.

This product is factory equipped with a specific electric cord and plug to permit connection to a proper electric circuit.
Verify that the product is connected to an outlet having the same configuration as the plug. No adapter should be used
with this product. Do not modify the plug provided. If the plug does not fit the outlet, have the proper outlet installed by
a qualified electrician. If the product must be reconnected for use on a different type of electric circuit, the connection
should be made by qualified service personnel.

Do not use an extension cord with the product.

Tools and Materials

3/8" (10 mm) 1/4" (6 mm) Bolts and Washers
Socket Wrench with

1/2" (13 mm) Deep Socket
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1. Prepare the Site

12"
(305 mm)

Remote
Dock32"

(813 mm)

35"
(889 mm)

11-1/2" (290 mm) -
12-3/16" (310 mm)

11-1/2" (290 mm) -
12-3/16" (310 mm)

15-3/8" (390 mm) -
16-1/8" (410 mm)

5-1/2" (140 mm) -
6-5/16" (160 mm)

WARNING: Risk of electric shock. Connect only to a properly grounded dedicated circuit protected by a Residual
Current Device (RCD). Use 220-240 V, 50-60 Hz, 10 A service. Do not remove the grounding pin or use a grounding
adapter.

NOTICE: Do not locate the supply stop or electrical outlet directly behind the toilet. The locations illustrated above are
suggested. Verify that all installations adhere to applicable codes.

NOTE: The water supply line and power line can be either side of the toilet.

The toilet is equipped with a motion sensor to automatically open the cover when movement is sensed. This sensor has a
maximum range of 51-1/2" (1300 mm). Sensitivity can be adjusted or turned off using the remote control. Refer to the
Homeowners Guide.

Install the Water Supply

Install the water supply stop.

Flush the water supply line into a bucket or other container to remove debris.

Install the Electrical Service

NOTE: The toilet power cord is 1.2 m in length outside of the toilet.

Install a dedicated 220-240 V, 50/60 Hz grounding-type receptacle, protected by an RCD, within the dimensions shown.
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2. Uninstall the Existing Toilet (If Any)

CAUTION: Risk of hazardous gases. If the new toilet is not installed immediately, temporarily place a rag in the
drain hole.

Turn OFF the water supply.

Flush the toilet, and use a sponge to remove the remaining water from the tank and bowl.

Disconnect water supply shut-off valve (if any), and remove the residual tank and bowl.

Scrape away any remaining wax residue from the flange.

Uninstall T-bolts from the flange.

Remove the flange from the floor and discard the T-bolts and flange.
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3. Position the Toilet

12"
(305 mm)

CAUTION: Risk of personal injury. This product is heavy. Lift the toilet with two people, using proper lifting
technique.

Identify the centerpoint of the drain hole and mark the “+” centerlines perpendicular to the wall.

Carefully place the toilet horizontally on the cushion.

Identify the centerpoint of a trapway mounted on the toilet. Mark the centerlines on all four sides of the toilet.

Carefully lower the toilet onto the floor. Verify that the toilet is aligned to the centerline of the drain hole marked on
the floor.

Mark the centerline of the bracket mounting hole positions on both the left and right sides of the toilet.
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4. Drill the Mounting Holes

6-3/4" (171 mm) -
7-1/8" (181 mm)

1-3/4" (45 mm) -
2-3/16" (55 mm)

12" (305 mm)

5-11/16" (145 mm) -
6-1/8" (155 mm)

9-3/16"
(233 mm)

Mark the mounting hole on the floor according to given measurements.

Drill the 3/8" (10 mm) holes on the marked positions.

Insert the anchor into the drilled holes.
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5. Position the Trapway

11'' (277 mm) -
13'' (333 mm)

Mounting Hole Location

Greater Than
3-1/2" (87 mm)

Wax Ring

Flange

NOTE: The wax ring is preinstalled on the provided floor flange.

Set the trapway in place over the drain hole.

Align the trapway holes with floor mounting holes.

If adjustment is required to match the holes, loosen the elbow nut.

Set the required distances by rotating the elbow and adjust back the elbow upper drain port to the home position.

The nut must be locked after adjustment.

Remove the trapway from the floor and set aside.

Install the Flange and Wax Ring Assembly

Align the flange with the drain hole on the floor.

Press the flange and wax ring assembly to secure on the floor.
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6. Install the Bracket and Trapway

NOTE: Three sets of bolts and washers to be arranged by the customer for trapway installation.

Install the L-brackets on the floor using the hardware provided.

Align the trapway with the drain hole.

Secure the trapway on the floor with the bolts and washers.
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7. Install the Toilet

CAUTION: Risk of personal injury. This product is heavy. Lift the toilet with two people, using proper lifting
technique.

Route the water supply line and power cord out the back or the side of the toilet for your installation.

With assistance, lift the toilet over the trapway and align the outlet tube over the trapway inlet.

Carefully lower the toilet onto the trapway.

Verify that the water supply line and electrical cord are not pinched under the toilet.

Install the appropriate cap to the side of the toilet. Use the slotted cap to accommodate the supply line and cord routed
out the side. Otherwise, use the solid cap.

Connect the water supply hose to the supply stop.

Turn ON the water supply.
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8. Secure the Toilet

CAUTION: Risk of product damage. Do not overtighten the screws. The vitreous shell may chip or break if the
screws are overtightened.

Insert a grommet into each of the holes on the side of the toilet.

Insert a screw into each of the holes and tighten securely. Do not overtighten!

Install a cap over each screw. The caps should be flush with the exterior of the toilet.

Plug the power cord into the electrical outlet.

Wait for the nightlight to stop blinking, indicating that the start-up procedure is complete.

Press the flush button and let the toilet fully refill.

Check all connections for leaks, and make adjustments as needed.
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9. Install the Docking Station

1/16" (2 mm)
or 1/4" (6 mm)
Holes

Position the docking station at the desired mounting location.

Confirm that the docking station is level.

Using a pencil, mark the two mounting-hole locations.

For installation into a stud or other wood surface: Drill a 1/16" (2 mm) hole at each of the marked locations.

For installation using wall anchors: Drill a 1/4" (6 mm) hole at each of the marked locations. Install the provided wall
anchors into the holes.

Position the docking station over the anchors or marks. Secure with the provided screws.

Remove and retain the cap to the battery compartment.

Install the four provided AA batteries in the orientation shown.

Reinstall the cap to the battery compartment.

Place the remote control on the docking station.

Pairing to the Toilet

NOTE: A remote control must be paired with the toilet seat before use. The included remote control should already be
paired with your seat. If a replacement remote control is required, follow the instructions below to pair with your seat.

NOTE: Only one remote control can be paired with the toilet seat at a time.

Move the new remote control near the toilet seat.

Press and hold the “Dryer” icon on the remote control until all the icons blink twice.

Simultaneously press and hold the “Front” and “Rear” icons on the toilet control panel until a beep is heard.

When the icons on the remote control stop blinking, the remote control has been paired.
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10. Installation Checkout

Deodorizer

Manual Flush Button

Cover Sensor

Control Panel

Spray Wand

Cover

Bowl Light

Light Sensor

Docking Station

Remote Control

Occupancy Sensor

NOTE: The toilet cleansing features will not function without an occupant. To test cleansing features, the occupancy
sensor area must be covered.

NOTE: When testing the cleansing features, cover the seat with plastic wrap or cover the wand with your hand.

Cover the cleansing wand with your hand or span plastic wrap across the seat.

Use your hand or a wet cloth to apply pressure to the occupancy sensor area located on the front right side of the seat.

Use the remote control to test the toilet features.

Refer to the Homeowners Guide packed with the product for general troubleshooting aid.
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